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Getting started... Pour bien commencer... Pierwsze kroki… Empezando...
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Safety
For domestic use only.

Take care when opening and closing 
this provduct and keep hands away 
from the folding mechanisms to 

pinched.

Periodic structural checks of this 

Do not let children play with this 
product.

competent adult.
Do not use a parasol without a 

direct sources of heat such as patio 

Never stay under this product in 
thunderstorms.

canopy of this product

This product is designed for 
occasional use only. This is not to 

weather conditions such as high 

use in such conditions. Dismantle 
and store safely to prevent any 
damage occurring.

Seguridad
Para uso exclusivo doméstico.

a los mecanismos de plegado para 
evitar pillarse los dedos.

periódicas de la estructura del 

este producto. 

adulto competente.

Manténga el producto alejado de 
llamas y fuentes de calor directas 
como estufas calefactoras para 

producto durante una tormenta. 

un uso exclusivamente ocasional. 

condiciones climáticas adversas como 

No lo utilice en esas condiciones. 
Desmónte y guárdelo en un sitio 

prywatnego.

i zamykania niniejszego produktu  

zakleszczenia  palców.  
Zawsze umieszczaj produkt na 

dzieci.

podstawy.

jak ogrzewaczy gazowych i grillów.

konstrukcji oraz na ramie tego 
produktu.

w takich warunkach. Rozmontuj i 

Sécurité

vous ouvrez et fermez ce produit. 
Tenez vos mains à l’écart des 

coincement et pincement de doigts.
Positionnez le produit de manière 

Ne laissez pas les enfants manipuler 
ce produit. 

adulte compétent.
N’utilisez pas de parasol sans pied de 
parasol lesté.

nues et des sources directes de 

Ne pas rester sous ce produit en cas 
d’orage.
Ne laissez pas les enfants jouer avec 
ce produit. Ne les laissez pas se 
suspendre à l’armature du produit 
Ce produit s’utilise occasionnellement. 

comme structure permanente 
ni lors de mauvaises conditions 

le ou démontez-le et rangez-le en 
sécurité pour éviter tout dommage 
éventuel.

mekanizmalardan uzak tutun.

Shanghai
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IMPORTANT - RETAIN THIS INFORMATION FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
IMPORTANT - A LIRE SOIGNEUSEMENT ET A CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE

IMPORTANTE - GUARDE ESTA INORMACIÓN PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE
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1 Pour nettoyer la surface du produit 

utilisez un mélange d’eau chaude 
et de détergent doux sur un chiffon 
humide. Séchez à l’aide d’un chiffon 
propre.

2

de solvant sur le produit.

3 Ne pas utiliser de nettoyeur haute 
pression sur ce produit.

4 Pour procéder au nettoyage 

En début de saison
 >

 > L’hiver ou en cas d’intempéries 

ce produit dans un garage ou une pièce 
aérée sans chauffage. Ne le couvrez pas.

 > Nettoyez et séchez toujours le produit 
avant de le ranger.

1 Use warm water with a mild 
detergent and a soft damp cloth 
to clean the surface of the product 
and to remove any stains or mildew.  
Wipe dry with a clean cloth.

2

cleaners or solvent-type cleaning 
solutions on the product.

3 Do not use a high-pressure washer 
for cleaning of this product.

4

At the beginning of the 
season

 > Check to ensure that all components 

At the end of the season

 >
during prolonged spells of adverse weather 
(wet or cold) and also during the winter 
(ideally in a garden shed or garage).

 >
storage.

1

2

3

4

 >

 >

 >

1 Ürünün yüzeyini temizlemek ve 

2

kimyasal temizleyiciler veya 

3

4

 >

Sezon biterken
 >

üzerine örtü örtülerek muhafaza edilmelidir 

garajda).

 > Muhafaza etmeden önce daima temizleyin 

1 detergentem i wilgotnej szmatki do 

2

czyszczenia produktu.

3

4 Informacje na temat czyszczenia 

metce.

 >

 >

otoczenia) oraz podczas zimy (najlepiej 

 >
przechowywaniem.

uso y mantenimiento

1

caliente con un detergente suave y 

2

o soluciones de limpieza de tipo 
disolvente con este producto.  

3 No utilice un limpiador a presión 
para limpiar este producto.  

4 a las instrucciones detalladas en la 

temporada

 > Revise el producto para asegurárse de 

del producto.  

 >

tiempo o condiciones meteorológicas 

durante el invierno (preferentemente en 
un garaje o trastero).

 >
producto antes de almacenarlo.


